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Lucrarea este rezultatul cercetării întreprinse în arhiva cabinetului de 
manuscrise al Bibliotecii Academiei Române - Bucureşti. Este vorba despre 
cele două volume de corespondenţă legată (respectiv mss.rom. 5336 şi 5337) 
cuprinzând scrisorile primite de către Nicolae Densuşianu 1 de la o serie de 
personalităţi româneşti şi străine. Selecţia operată de noi îşi propune să releve 
nu atât aria şi diversitatea problemelor abordate cât gradul de participare a 
intelectualităţii din părţile vestice ale românimii la ceea ce am numi osmoza vieţii 
culturale româneşti. 

Analizată cronologic, corespondenţa cu bănăţenii şi crişenii, „începe" cu 
o problemă literară, azi lipsită de relevanţă2 ; şi „sfârşeşte" cu o problematică 
asemănătoare ca domeniu, actuală până în zilele noastre: culegerea şi publicarea 
folclorului3. 

Suntem tentaţi să acordăm o atenţie mult mai mare problemelor politice 
abordate de către corespondenţi. Ele sunt în măsură să reprezinte interes 
pentru cercetător. Chiar şi numai dacă vor contribui la creionarea unor 
personalităţi mai puţin cunoscute precum a fost George Serb de Cuvin 4

, stabilit 
la Budapesta5

. 

Nu sunt de neglijat preocupările lui N. Densuşianu pentru a culege 
. toponime şi tradiţii istorice locale pe calea angrenării unui mare număr de 

1. Propunem o lecturare a numelui său, scris in epocă „Densuşianu", pronunfând şi scriind aşa cum se 
pronun1a pe atunci: Densuşanu. 

2. Biblioteca Academiei Române, Bucureşti (prescurtai BARB), Mss. rom. 5336, I. 428 şi 435. Este vorba 
despre scrisoarea lui Iosif Vulcan din octombrie 1882, în care apelează la discreţia destinatarului, trimiţându-i 
piesa Ştefan cel tânăr", „tragedie istorică naţională în versuri, în cinci acte" spre a-i cere părerea privind 
oportunitatea înaintării ei la concursul cu premii oferite de direcţiunea generală a teatrelor din România. Din 
corespondenţa purtată intre cei doi reiese că piesa lui Vulcan a fost respinsă de la concurs. Contrariat, Vulcan 
ii cere explicaţii privind motivul respingerii. 

3. Idem, f. 186-187. Învăfălorul Teodor Daul, originar din judelui Arad, îi scrie din Craiova la 3 martie 1897 
pentru a fi susţinut în editarea celor peste 1 OOO de cântece populare. Arată că a emigrat în România „pentru că 
ungurii l-au prigonit ca duşman al ideii de stat maghiar". 

Biografia acestuia rămâne cu un semn de întrebare. Anume că nu se ştie unde şi când a murit. Credem că 
c.ercetarea ultimei părţi a vieţii acestui publicist ardelean trebuie căutată la Craiova. Vezi şi Dicţionarul literaturii 
de la origini până la 1900. Bucureşti 1979, p. 262. 

4. Francisc Hoszu-Longin îi scrie din Deva lui N. Densuşianu la 27 martie 1893 că „afară de Bădescu, alias 
Bagyai", se mai aflau prin 1878 la Budapesta „şi alfi tineri români în frunte cu George Serb, acum deputat dietal 
guvernamental, cari scriau contra politicilor /adică contra oamenilor politici - n.n./ şi bărbaţilor de stat din 
România ca Brăteanu /corect Brătianu- n.n./, Kogălniceanu /„./". BARB, idem, I. 258. Vezi şi „Familia", Oradea, 
1903, p. 188-189. 

5. George Serb de Cuvin figurează ca atare pe placa de piatră neagră, alături de o serie de alfi donatori de 
seamă, aflată în holul Muzeului, Teatrului şi Bibliotecii Asociaţiunii Transilvane (Astra) din Sibiu; acest palat al 
Astrei a fost inaugural în anul 1905. 
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corespondenţi de pe întreaga întindere locuită de români6 • Acest adevărat 
demaraj epistolar îi va aduce ocazia de a intra în contact - uneori direct - cu o 
mulţime nebănuit de mare de români. Ceea ce va determina implicit lărgirea 
tematicii istorico-lingvistice, ba chiar o deplasare a atenţiei spre frământatele 
probleme politice şi confesionale contemporane 7

• 

Un ultim aspect întâlnit în această corespondenţă îl constituie preocupările 
pentru istoria românilor. Ele se vădesc în cuprinsul rândurilor epistolare ale 
inginerului de mine Ion Muntean8 , ale juristului Atanasie Marian Marienescu şi 
ale lui Vincenţiu Babeş. Scrisorile acestora din urmă merită să fie detaliate. Ele 
însele au ajuns istorice. 

Marienescu, pe vremea aceea judecător la Oradea, membru al secţiei 
istorice a Academiei Române9

, „îndrăzneşte a-i atrage atenţia la o materie de 
interes pentru noi, cei de dincoace. E vorba de Moise Nicoară carele a fost 
început lupta naţională pentru ca Aradul să capete episcopi români; şi la intrigile 
sârbilor a zăcut 4 1 /2 ani în robie. S-a dus apoi de aici /„./ în România. Eu în 5 
septembrie 1859 ajunsesem la Bucureşti /„ ./. Am întrebat de Moise Nicoară şi 
am fost dat de urma lui. M-or trimis unii la /mănăstirea/ Şerban vodă, alţii la Mihai 
vodă, anume la o mănăstire din causă că Moise Nicoară e susţinut pe acolo din 
milă. Îmi spunea Boiescu /Vasile Boierescu?/, Bozianu etc. câte ceva despre el, 
dar nimic pozitiv; şi nu mi-a fost cu putinţă să-l aflu" 10 • Peste doi ani, în 1861, 
Moise Nicoară avea să moară în Bucureşti. În anul 1865, Nicolae Bălăşescu 
publică în ziarul de limbă română din Pesta, „Concordia" locul şi data morţii lui 
Moise Nicorescu (subl. ns.): „ 1 O octomver 1861 /„./ cimitirul public, afară la 
Mavrogene /Mavrogheni - n.n./. Subscrisul, cu D/omnul/ Laurian, contele D. 
Rosetti, fraţii Goleşti şi alţi amici l-au condus şi l-au aşezat în pământ /„./" 11 • 

Această menţiune de presă pare să fie prima pomenire publică despre Moise 
Nicoară. At. M. Marienescu nu avusese cunoştinţă despre ea deoarece după 
cum reiese din scrisoarea sa către N. Densuşianu, mai sus amintită, îl roagă 

,astfel: „Când mergi la preumblări, abată-te ici cole şi întreabă! Poate că D-l 
Vasile Maniu va şti ceva. Ar fi de interes istoric să dai de urma pe unde a umblat 

6. Vezi răspunsurile la „chestionarul lui N. Densuşianu", aliate la cabinetul de manuscrise al BAR -
Bucureşti. Semnalarea gradului de corectitudine al „numirilor de hotare" o Ieee Francisc Hoszu-Longin în 
scrisoarea sa din 12 iunie 10g2. BARB, idem, I. 252. Vezi şi textul reprodus în anexa I a lucrării lui Ioachim Lazăr, 
Din coresponden1a lui Nicolae Densuşianu privind diluzarea chestionarului istoric şi strângerea datelor pentru 
Dacia preistorică, în „Sargetia", Acte Musei Devensis, Deva, 1992-1994, p. 201-217. 

7. Pentru problemele confesionale, a se vedea coresponden1a primită de „N. Densuşianu" intre anii 1893-
1908 din partea directorului „Gazetei" de la Braşov, Aurel Mureşanu. BARB, idem, I. 340-347. Deasemenea, 
coresponden1a primită din partea lui Fr. Hos~u-Longin. Idem, I. 262. 

Pentru problemele legate de ziarul „Tribune", vezi Idem, Mss. rom. 5337, cere cuprinde corespondenta 
litografiată, primită din parlea ui Alexandru Mocioni, începând din anul 1888. 

Facem această semnalare, deoarece manuscrisele merită o publicare inextenso. 
8. BARB, Mssrom. 5336, I. 313. Scriindu-i din Bahna/Mehedinţi-n.n.I, înziuade28ianuarie1881, inginerul 

îi tăcea precizarea că a aflat de prezenţa în număr mare a unor emigranţi de ai lui Horea, în „Panciova, 
Becicherecul Mare, Taracul Mic". 

9. Ovidiu Bârlea, Prelală la Atanasie Marian Marienescu, Poezii populare din Transilvania, Bucureşti, 1971, 
p. VI. 

1 o. BARB, idem, I. 298, scrisoare datată 21 octombrie 1894, stil nou. 
11. CI. „Concordia", Pesta, 1865, nr. 4, p. 14. 
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şi cum a trâit, când a murit şi apoi să publici ceva în Familia / .. ./12 • Publicarea la 
Oradea a biografiei lui Dimitrie Tichindeal cât şi a lui Moise Nicoară avea s-o 
facă peste un an, în 1895, Iosif Vulcan 13 • 

Scrisoarea lui Marienescu se încheie cu constatări relevante pentru 
starea de spirit a românimii din nordul Crişanei 14

, la câteva luni de la procesul 
memorandiştilor de la Cluj. 

Scrisoarea lui Vincenţiu Babeş, datată „Arad, 3/15 faur 1883", face 
referire la un episod din biografia lui Andrei Mocioni, nemenţionat în biografia 
tipărită 15 datorită cererii exprese a preşedintelui Academiei Române, D.A. 
Sturza 16

: ,,Încurcarea pentru Dunăre 17 mă face a-mi aduce aminte de unele 
episoade din trecut în istoria luptelor noastre politice-naţionale. D-ta ştii că eu 
în notiţele mele biografice asupra vieţii şi activităţii lui Andrei Mocioni m-am 
încercat să fac o schiţă a acelor lupte din epoca mai nouă, de vreo 35 de ani 
încoace. Nu ştiu, însă, dacă Ţi-e cunoscută îngrijirea ilustrului nostru D./omn/ 
preşedinte Sturza pentru tonul şi direcţiunea operei mele ca nu cumva prin 
acelea să fie vătămată drăgălaşa noastră Monarhie!". În continuare, Babeş îi 
explică faptul că din acest motiv a suprimat unele din „incidenţe din cele mai 
memorabile". „Acum, că văd încordându-se relaţiile, şi pe ilustrul nostru 
preşedinte - în fruntea diplomaţiei române, îmi vine să mă căiesc pentru 
suprimările ce /lei-am făcut; mai vârtos, pentru una, anume a vizitei ce la anul 
1867, în februarie sau martie 18

, /ol făcuse Andrei Moicioni lui Kossuth în Turin 
/Torino/, incident de care Kossuth aminteşte în scriptele sale, fini tomul III, dar 
foarte puţin corect şi lămurit. 

Eu sum unicul, afară de văduva răposatului /Mocioni/, care cunosc exact 
motivul şi toate amănuntele vizitei. Adaug că pe la finitul anului trecut /1882/, în 
Gazeta Transilvaniei oarecine provocându-se la. cartea lui Kossuth, arăta 
nedumirire asupra acelui incident, ceea ce pe mine mă îndemnase să promit d­
lui Andrei Mureşianu o ocazională lămurire şi deslucire autentică. Am şi căutat 
notiţele mele /ciorna iniţială - n.n./ de pe acel timp şi am găsit unele, dar nu 
ajunsei a scrie cele ce doream. Aş fi foarte plecat findatorat - n. n .I dacă s-ar mai 
putea adăuga câteva şiruri asupra acelui incident la Notiţele mele /biografice/". 

N. Densuşianu nu a dat curs cererii de ultimă oră a lui Babeş fie din motive 
de discreţie politică fie că era prea târziu. Noi credem că ambele erau valabile. 

Scrisoarea lui Babeş se încheie cu o observaţie de nuanţă în privinţa 
diferenţei de accent între presa din regatul României şi presa de limbă română 

12. BARB, idem. 
13. Iosif Vulcan, Dimitrie Cichindeal- Date noue despre vie/a şi activitatea lui. Discurs de recepţiune ţinut 

în Academia Română (urmare), in „Familia", Oradea. 1895, nr. 43, 22 oct.13 nov„ p. 505. 
14. „Dacă te întâlneşti cu Eugen Brote, fratele soţiei mele, spune·i că toţi suntem sănătoşi şi-l sărutăm. 
Pe toate terenele simţim reutatea timpului. Nu ştim dacă sub tatari fost-a mai bine. I„ .f'. BARB, idem f. 298v. 
15. Vincenţiu Babeş, Notiţe biografice asupra vieţii şi activităţii decedatului Andrei Mocioni, Bucureşti, 1883. 
16. BARB, idem, f. 19. 
17. Probabil este vorba despre obiecţiile emise de către statul român faţă de pretenţiile Austro-Ungariei în 

crearea Comisiei mixte a Dunării (comisie care avea sarcina să se ocupe de înlăturarea obstacolelor navigaţiei 
pe Dunărea inferioară). CI. Şerban Rădulescu Zoner, Dunărea, Marea Neagră şi puterile centrale (1878-1898), 
Cluj, 1982, p. 11 O, 112. Vezi şi Stenographischer Bericht Ober dia Discussion betreffend dia Beseitigung des 
Schiff. ahrt./-Hind. an der unteren Donau. Wien, 1882. 

18. Vine. Babeş, op. cit„ p. 37. Volumul III al „Scrierilor" lui Kossuth se referă la anii 1860-1862. 
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de pe teritoriu I regatului Ungariei: „Eu, deşi nu sum în posiţiunea d-aceti multe 
foi din România şi nici vr-o corespondenţă mai regulată, n-am cu politicii I 
politicienii - n.n./ de dincolo, atâta totuşi am observat că dincolo, mai mult, se 
inculpă şi /se/ combate maghiarimea pentru politica lor, /ce ne este/ nouă I 
românilor-n.n./ inamică, decât/artrebui combătută-n.n./ Austria; precând la 
noi, la Budapesta stupiditatea şi nesaţul domnilor maghiari se consideră mai 
mult d-o slăbiiune asiatică de care, /de fapt/, Austria şi chiar Germania fac 
abusul cel pernicios pentru noi şi pentru elementul maghiar". 

Pe considerentul acestei „erori" de optică a presei din regatul României, 
Babeş îşi propune, de aici înainte, să devină extrem de „scrupulos"19

• 

Nu am putea încheia această prezentare a corespondenţei lui Nicolae 
Densuşianu fără a nu ne opri asupra modului cum s-a desfăşurat acţiunea de 
difuzare a chestionarelor sale între anii 1884-1894 în părţile Aradului. Pentru 
economia lucrării noastre vom aborda momentul anului 1893, considerându-l ca 
relevant pentru intervalul menţionat. Chestionarele privind tradiţiile istorice 
locale şi prezenţa antichităţilor au fost trimise, printre alţii, episcopului ortodox 
român al Aradului, Ion Meţianu. Felicitântu-1 pentru ideea creerii acestor 
chestionare, episcopul Meţianu - în răspunsul său din 4/16 iunie 1893 - îl pune 
la curent cu „distribuirea" celor 80 de exemplare de chestionar la 80 de preoţi 
şi „inteligenţi"/intelectuali - n.n./. Chestionarele, completate, urmau să fie 
trimise direct la Academia Română din Bucureşti. Credem că experienţa 
anterioară a lui N. Densuşianu îi dictase această modalitate. El dorea să evite 
intermediarii de orice fel, care ar risca să deformeze răspunsurile la chestionar. 
Amintim în acest sens faptul că în vara anului 1884, Augustin Hamsea, funcţionar 
conzistorial la Arad, îi trimitea, în urma răspunsurilor primite din partea 
protopopului Radnei „denumirile ide 1ocuri de hotar ale/ comunelor Totvărădia 
/azi Vărădia de Mureş/, Conop, Hăhăliş, Guiaş şi Bârzava"20 • 

Cu toate aceste măsuri de prevedere, răspunsurile se lăsau aşteptate, 
uneori prea multă vreme (ca să folosim un eufemism pentru lipsa de răspuns). 
Lucrul este explicabil dacă ne gândim ce înseamna munca de teren a celui care 
adună astfel de mărturii. În aceeaşi perioadă, mai precis, între anii 1886-1891 21 , 

Mârki Sândor, autorul unei monografii istorice a Aradului, a străbătut cu şareta22 

„întreg teritoriul comitatului", culegând date de pe teren şi, concomitent, a 
cercetat un imens material arhivistic şi publicistic pentru acest scop. Cele două 
volume ale monografiei sale, apărute în 1892 şi 1895 au stârnit, fără îndoială, 
interesul lui N. Densuşianu. 

În anul 1893 N. Densuşianu îşi răspândea chestionarele, printre altele, în 
părţile Aradului. Despre roadele culese vom lăsa să grăiască scrisoarea 
protopopului Moise Bocşanu, datată în 23 iulie stil vechi 1894, din Arad: după 
trecerea unei jumătăţi de an „rezultatul împărţirii chestionarelor e aproape nul 

19. BARB, idem, I. 20. 
20. Idem, r. 226. 
21 Mărki Sân dor. Arad vsrmegye es Arad szabad kiralyi văros tortenete, voi. li, Arad, 1892, p. VI. CI. Kovâch 

Geza, Mârki Sândor - năpek kozeledese. Bucureşti, 1976, p. 20. 
22. Mulţumiri pentru această informalie se cuvin d-lui profesor Eugen Gluck din Arad. 
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căci /preoţii din protopopiatul său/ n-au ştiut pune greutatea cuvenită pe cauză 
I .. .f"23. 

Ce am putea conchide despre modul de a răspunde pe cale poştală la 
chestionare atât de pretenţioase? Că folosirea intermediarilor nu se arăta a fi o 
soluţie prea eficientă. Excepţia o făcea doar acel intermediar care era, la rândul 
său, pasionat de acest domeniu. Oricum, masa celor chestionaţi pe teren -
sătenii - nu rămâne indiferentă. Atât intelectualii cât şi ţăranii îi vor solicita mult 
timp după apariţie (1884), „Revoluţiunea lui Horia în Transilvania şi Ungaria", 
autorului de la Bucureşti această carte. Dăm un exemplu din părţile vestice ale 
românimii. Demetriu Crişan, „econom" în Şeitin (comună mare românească de 
pe malul nordic al Mureşului inferior), îi cerea contra cost, la 9 iunie 1897 „ Istoria 
renumitului Horia". Autorul nu-l lasă fără răspuns24 • Păcat că nu cunoaştem 
conţinutul acestuia. 

Credem că cu aceste puţin numeroase exemple am reuşit să demonstrăm 
ceea ce ne-am propus. 

23.BARB, idem, I. 85. 
24. Idem, I. 184. 

NICOLAE DENSUŞIANU, 
născut 1846 în Densuş (Transilvania), 

vechiu colaborator al „Gazetei". 

+ Redăm in anexă portretul lui Nicolae Densuşianu, publicat in numărul jubiliar din 1908 al „Gazetei 
Transilvaniei" la Braşov. 
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LA CORESPONOANCE OE NICOLAE DENSUŞIANU A VEC LES 
INTELECTUELS OE BANAT ET CRIŞANA (1882-1897) 

Re sume 

L'auteur signale une serie des dates inedits sur Ies relations epistolaires entre Nicolae 
Densuşianu - bibliothecaire en Bucarest - et Ies roumains de l'est du Tisa (1882-1897). La sourse 
documentaire offri par Ies manuscrits de la Bibliotheque de !'Academie Roumaine - Bucarest met 
en lumiere ses vastes preoccupation (litterature, folklor, toponymie historique, l'histoire de 
l'eglise roumaine et, non pas dans la dernier rang, l'historie de la „revolution de Horia"). 

La correspondance rec;:u par cel lransylvain originaire de Densuş (Hatzeg), releve, parmi 
Ies autres, l'intention de l'academicien Atanasie Marian Marienescu, juge a Oradea, de reconstituer 
la biographie de Moise Nicoară; aussi bien que le tourmenl inlellecluel du Vincenţiu Babeş pour 
nuancer l'investigalion de l'histoire nationale el politique roumaine (en espece, Ies contactes 
entre Andrei Mocioni el Kossulh Lajos a Turin). 
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